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Danke, dass Sie sich für ein ADC® Satin ™ 
Laryngoskop entschieden haben.

Gerätebeschreibung und bestimmungsgemäße Verwendung
Ein Laryngoskop ist ein zweiteiliges Handgerät, das aus einem Griff besteht, der Batte-
rien und eine abnehmbare Klinge enthält. Laryngoskope dienen zur Beleuchtung des
Kehlkopfes während der Durchführung von Intubationen. Diese Gebrauchsanweisung
behandelt Standard-, faseroptische und Einweg-Laryngoskope. Fiberoptische Laryn-
goskope werden durch ein "F" nach der Artikelnummer angezeigt.
Einwegartikel werden durch ein "D" unter der Artikelnummer angezeigt.

Kontraindikationen
Die folgenden sind nur relative Kontraindikation für die Intubation der Luftröhre:
1. Schweres Atemwegstrauma oder Obstruktion, die keinen sicheren Durchgang eines
Endotrachealtubus erlauben. Eine Notfall-Cricothyrotomie ist in solchen Fällen indiziert.
2. Verletzung der Halswirbelsäule, bei der die Notwendigkeit einer vollständigen Ruhig-
stellung der Halswirbelsäule eine endotracheale Intubation erschwert.

Allgemeine Warnungen
Ein Warnhinweis in diesem Handbuch identifiziert eine Bedingung oder
Praxis, die, wenn sie nicht sofort korrigiert oder unterbrochen wird, zu Ver-
letzungen, Krankheit oder Tod des Patienten führen kann.

WARNUNG: Laut Bundesgesetz darf dieses Gerät nur von oder im Auftrag eines Arztes
oder lizenzierten Arztes verkauft werden.

WARNUNG: NUR AUSGEBILDETES PERSONAL SOLLTE EIN LARYNGOSKOP ZUR INTU-
BATION VERWENDEN.

!
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WARNUNG: ADC® empfiehlt, Ersatzlampen, Batterien und Ersatzteile immer im Notfall zur
Verfügung zu haben.

WARNUNG: Die in dieser Bedienungsanleitung enthaltenen Anweisungen zur Sterilisation
sind als Verfahren gedacht, die mit bestimmten Materialien kompatibel sind. Die Sterilisation
muss nach dem genehmigten Krankenhausprotokoll durchgeführt werden. ADC® kann
nicht garantieren, dass eine der empfohlenen Methoden Sterilität garantiert. Dies muss vom
Krankenhaus- und / oder Sterilisationsgerätehersteller bestätigt werden.

WARNUNG: Faseroptische Griffe können mit ALLEN Lichtleiterklingen (wiederverwendbar
oder Einweg) verwendet werden, die den ISO 7376-Standards entsprechen. Standardgriffe
können mit allen Standardklingen verwendet werden, die den ISO 7376-Standards
entsprechen. Standard- und faseroptische Klingen und Griffe sind NICHT austauschbar.

Betrieb aller Laryngoskopmodelle
Aktivieren: Befestigen Sie die ausgewählte Klinge am Griff,
indem Sie die Klinge wie in Abbildung 1 gezeigt an der Griff-
stange festhaken. Ziehen Sie die Klinge nach oben in die of-
fene Position, um das Licht automatisch zu aktivieren.
Zum Ausschalten die Klinge nach unten in die Aus-Stellung
drücken und vom Griff trennen. (Siehe Abbildung 1).

Kompatibilität / Standards
Standard ADC® Satin ™ Laryngoskope entsprechen den aktuellen ISO 7376 Standards.
Sie sind kompatibel mit nahezu allen gängigen Marken von Standardbeleuchtungsklin-
gen und -griffen.

Fiberoptic ADC® Satin ™ -Laryngoskope und Einweg-Laryngoskopspatel entsprechen
den aktuellen ISO 7376-Standards. Sie sind mit nahezu allen gängigen Marken von
Fiberoptic Illumination-Einhängeklingen und -griffen kompatibel. Zur leichteren vi-
suellen Identifizierung sind ALLE faseroptischen Modelle durch eine grüne Anzeige an
Griff und Klinge eindeutig gekennzeichnet.
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Reinigungs-, Desinfektions- und Sterilisationsverfahren
ADC® Satin ™ Laryngoskop-Klingen sind aus robustem Edelstahl gefertigt. ADC® Ein-
weg-Fiberoptic-Laryngoskop-Klingen werden aus Polycarbonat hergestellt und dürfen nur
einmal verwendet werden und sollten nicht gereinigt oder sterilisiert werden. Wiederver-
wendbare Griffe sind aus verchromtem Messing oder eloxiertem Aluminium gefertigt. Um
maximale Lebensdauer und optimale Leistung zu gewährleisten, sollten die folgenden An-
weisungen genau eingehalten werden. Einweggriffe bestehen aus ABS und sind nur zum
einmaligen Gebrauch bestimmt und sollten nicht gereinigt oder sterilisiert werden.

In den Abschnitten auf der Rückseite finden Sie Informationen zu spezifischen
Reinigungs-, Desinfektions- und Sterilisationsverfahren für Ihren Laryn-
goskop-Typ.

Reinigungsverfahren für alle wiederverwendbaren Modelle: Fast unmittelbar
nach Gebrauch sollten die Laryngoskopspatel gereinigt werden, um zu verhindern, dass
Blut, Speichel usw. beim Trocknen eintrocknen. Bei herkömmlichen Klingen sind die
Lampenfassung und die Drähte ein integraler Bestandteil der Klinge zum Reinigen und
Ersetzen.

WARNUNG: Ultraschallreinigung wird nicht empfohlen.

Desinfektions- / Sterilisationswarnungen für alle Laryngoskopklingen

VORSICHT: ADC® Laryngoskopspatel werden nicht sterilisiert. Das Sterrad-Verfahren
darf NICHT mit Einweg-Lichtleitfaserblättern oder faseroptischen Blättern verwendet wer-
den.

WARNUNG: Flash-Autoklavieren und Heißluftsterilisation werden nicht empfohlen, da
diese Prozesse das Instrument beschädigen. Die wiederholten hohen Temperaturen und
Temperaturänderungen, die durch Autoklavieren verursacht werden, verkürzen die
Lebensdauer aller Laryngoskopprodukte.

WARNUNG: Tauchen Sie die Klingen nicht in Bleichmittel-, Betadin- oder Peroxidlö-
sungen ein. Dies würde das Instrument schwer beschädigen. Vermeiden Sie auch einen
Kontakt von Metall zu Metall auf nicht-entsorgbaren Klingen.

Desinfektions- / Sterilisationswarnungen für alle Batteriegriffe:

VORSICHT:: Überschüssige Flüssigkeit nicht in elektrischen Kontakt gelangen lassen.
Stellen Sie sicher, dass die Ober- und Unterseite des Batteriegriffs vor Gebrauch sicher
sind. Eine schlechte Wartung dieses Geräts oder die Nichtbeachtung der Warnhinweise
in dieser Bedienungsanleitung kann zu einem Geräteausfall und / oder zu Verletzungen
des Patienten führen. HINWEIS: Vor der Desinfektion / Sterilisation Lampenkassette,
Lampe und Batterien entfernen.
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Grundreinigungsverfahren für Standard- und Faseroptikklingen:
Bereiten Sie eine Klenzyme®, Manu-klenz ™ oder eine gleichwertige Reinigungslösung
gemäß den Anweisungen des Herstellers zu und weichen Sie sie für zehn Minuten ein.
Spülen Sie die Geräte mit lauwarmem Leitungswasser eine Minute lang ab, um nach der
Reinigung eventuell zurückgebliebenes Reinigungsmittel zu entfernen. Mit einem
sauberen, fusselfreien Tuch trocknen.                                                   

Grundlegende Reinigungsverfahren für Standard- und Fiberoptic-Griffe:
Bereiten Sie eine Klenzyme®, Manu-klenz ™ oder eine gleichwertige Reinigungslösung
gemäß den Anweisungen des Herstellers vor. Entfernen Sie beide Endkappen, die Lamp-
enkassette, die Lampe und die Batterien aus dem Gerät und spülen Sie sie mit lauwarmem
Leitungswasser ab, bis alle sichtbaren Verschmutzungen entfernt sind. Behandeln Sie den
Griff und die Endkappen in der vorbereiteten Lösung mindestens zehn Minuten lang und
stellen Sie dabei sicher, dass alle Komponenten vollständig eingetaucht sind. Nach dem Ein-
weichen sollten die Komponenten mit einer weichen Borstenbürste geschrubbt werden, wobei
besonders auf schwer erreichbare Stellen geachtet werden sollte. Mit kaltem Leitungswasser
abspülen, um alle Reinigungsmittelreste zu entfernen. Mit einem sauberen, fusselfreien Tuch
trocknen. Hinweis: Lassen Sie die Griffe immer vollständig trocknen, bevor Sie sie desin-
fizieren oder verwenden. Lampenpatrone und Lampe können mit einem mit 70% Isopropy-
lalkohol angefeuchteten Tuch abgewischt werden. LÖSE NICHT LÖSEN, UM IN DIE PATRONE
ZU GEHEN. Die Lampenkassette und die Lampe können NICHT SOAKED oder AUTOCLAVED
sein.

High-Level Desinfektion für Standard- und Fiberoptic Blades:
Um eine Desinfektion auf hohem Niveau zu erreichen, muss eine 2,4% ige Glutaraldehy-
dlösung (Cidex® oder gleichwertig) bei 25 ° C (77 ° F) gemäß den Anweisungen des Her-
stellers hergestellt werden. Die Klingen sollten mindestens 45 Minuten lang vollständig in
das Desinfektionsmittel eingetaucht sein. Während dieser Haltezeit sollten keine Luftblasen
auf den eingetauchten Blättern sichtbar sein. Die Klingen sollten dann aus dem Desinfek-
tionsmittel entfernt und in gereinigtes Wasser eingetaucht werden, um das gesamte Desin-
fektionsmittel abzuwaschen. Das Eintauchen sollte mindestens eine Minute dauern und der
Vorgang sollte zwei weitere Male wiederholt werden, wobei jedes Mal frisches gereinigtes
Wasser verwendet wird. Nach dem Spülen sollten die Klingen gründlich mit einem sterilen,
fusselfreien Tuch getrocknet werden. Hinweis: Lassen Sie die Klingen vor dem Gebrauch
immer vollständig trocknen.

High-Level-Desinfektion für Einweg-Faseroptikklingen
Einweg-Fiberoptik-Laryngoskopspatel werden nicht steril geliefert. Sie sind nur für den
einmaligen Gebrauch bestimmt und werden nach Gebrauch nicht desinfiziert. Gassterilisa-
tion durch Ethylenoxid gemäß diesen Richtlinien. Temperatur 55 ° C (± 5 ° C) EO-Druck -
180 mmHg (± 20 mmHg) Kammerdruck 210 mmHg (± 20 mmHg).
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High-Level-Desinfektion für Standard- und Fiberoptic-Griffe:
Um eine Desinfektion auf hohem Niveau zu erreichen, muss eine 2,4% ige Glutaraldehydlö-
sung (Cidex® oder gleichwertig) bei 25 ° C (77 ° F) gemäß den Anweisungen des Her-
stellers hergestellt werden. Die Endkappen der Griffe, Lampenkassette und Lampe sowie
Batterien müssen entfernt werden. Sowohl die Endkappen als auch die Griffe sollten für min-
destens 45 Minuten vollständig in das Desinfektionsmittel eingetaucht sein. Während dieser
Haltezeit sollten keine Luftblasen auf den eingetauchten Komponenten sichtbar sein. Die
Komponenten sollten dann aus dem Desinfektionsmittel entfernt und in gereinigtes Wasser
eingetaucht werden, um das gesamte Desinfektionsmittel abzuwaschen. Das Eintauchen
sollte mindestens eine Minute dauern und der Vorgang sollte zwei weitere Male wiederholt
werden, wobei jedes Mal frisches gereinigtes Wasser verwendet wird. Nach dem Spülen
sollten die Komponenten mit einem sterilen, fusselfreien Tuch gründlich getrocknet werden.
Hinweis: Lassen Sie die Komponenten immer vollständig trocknen, bevor Sie die Griffe
wieder zusammensetzen, Batterien einsetzen oder die Geräte verwenden. Lampenpatrone
und Lampe können mit einem mit 70% Isopropylalkohol angefeuchteten Tuch abgewischt
werden. LÖSE NICHT LÖSEN, UM IN DIE PATRONE ZU GEHEN. Die Lampenkassette und
die Lampe können NICHT SOAKED oder AUTOCLAVED sein.

Steris-Sterilisationsverfahren für Einweg- und faseroptische Laryngoskope: 
Dieses Produkt wurde mit dem Standardzyklus V-PRO 1 validiert. V-PRO 1 Plus Lumen-
und Nicht-Lumen-Zyklen; V-PRO MAX Lumen, Non Lumen und Flexible Cycles; V-PRO 60
Lumen und Non Lumen Cycles mit dem V-PRO 60 Niedertemperatur-Sterilisationssystem
mit VAPPROX® HC Sterilisations- und V-PRO maX Niedertemperatur-Sterilisationssystem.

Dampfsterilisation für Standard und Fiberoptic Klingen und Griffe:
Sterilisator Typ:
Vorkonditionierungsimpulse:
Mindesttemperatur:
Volle Zykluszeit:
Minimale Trockenzeit:

Schwere
249,8°F (121°C)
30 Minuten
15 Minuten

Sterilisator Typ:
Mindesttemperatur:
Volle Zykluszeit:
Minimale Trockenzeit:

Vorvakuum
3
269,6 ° F (132 ° C)
4 Minuten
20 Minuten

Reparatur und Instandhaltung
Batteriewechsel: (Wiederverwendbare Modelle)
1) Schrauben Sie die Bodenkappe des Griffs ab und entfernen Sie
die Batterien.
2) Ersetzen Sie die Batterie mit der passenden Größe und achten
Sie darauf, dass die positiven Enden zuerst eingesetzt werden. Bo-
denverschluss aufschrauben und festziehen. (Abbildung  2).
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Abbildung  2
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HINWEIS: Alkalibatterien sollten für maximale Leistung mit Ihrem
Griff verwendet werden und werden zum Austausch empfohlen. Nor-
male Kohlenstoff-Zink-Batterien können ebenfalls verwendet werden.

Batteriewechsel: (4067F Stubby Griff)
1) Schrauben Sie die Bodenkappe des Griffs ab und entfernen Sie
den Batterieeinsatz.

2) Ersetzen Sie die Batterien durch geeignete Größe. Setzen Sie das
eine positive Ende der Batterie zuerst und das andere negative Ende
zuerst in den Batterieeinsatz ein, achten Sie dabei auf die Polaritäts-
markierungen. Schieben Sie den Batterieeinsatz in Richtung der
Pfeile "In diese Richtung einfügen" zurück in den Griff. Bodenver-
schluss aufschrauben und festziehen. (Figur 3)

HINWEIS: Alkalibatterien sollten für maximale Leistung mit Ihrem Griff verwendet wer-
den und werden zum Austausch empfohlen. Normale Kohlenstoff-Zink-Batterien können
ebenfalls verwendet werden

Lampenwechsel: (Standard Modelle)
Zur korrekten Beleuchtung, Ausrichtung und Sicherung der wasserdichten Abdichtung
während Immersion / Autoklav, wir empfehlen, nur ADC # 4500-1 und # 4501-1 Ersat-
zlampen für Standardblätter zu verwenden.
1) Um die Lampe an den Standardblades zu entfernen, halten Sie die Lampenfassung
fest und drehen Sie die Lampe gegen den Uhrzeigersinn, bis sie frei ist.
2) Ersetzen Sie die Lampe durch eine neue ADC-Lampe.
3) Vergewissern Sie sich, dass die Lampe vor Gebrauch ausreichend
festgezogen ist.

VORSICHT:: Vergewissern Sie sich nach der Montage, dass die
Glasoberfläche sauber und frei von Fingerabdrücken ist. Falls er-
forderlich, kann das Glas mit einem weichen, in Alkohol ange-
feuchteten Tuch oder Wattebausch gereinigt werden.

Lampenwechsel: (Fiberoptic Modelle)
Für eine korrekte Beleuchtung und Ausrichtung empfehlen wir nur die ADC Ersatzlampe
Modell # 5111N-4 (Abbildung 4).

1) Lassen Sie die Lampe vor dem Ausbau abkühlen.
2) Schrauben Sie den Laryngoskopkopf entgegen dem Uhrzeigersinn aus dem Lauf des
Griffs heraus.
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3) Lampe aus dem Laryngoskopkopf ziehen. Die Lampe ist reibschlüssig und muss
nicht verdreht werden.
4) Setzen Sie die Ersatzlampe ein, indem Sie sie fest in den Kopf drücken, bis sie voll-
ständig sitzt.
5) Schrauben Sie den Laryngoskopkopf auf den Schaft des Griffs. Nur von Hand
anziehen.

VORSICHT: Vergewissern Sie sich nach der Montage, dass die Glasoberfläche sauber
und frei von Fingerabdrücken ist. Falls erforderlich, kann das Glas mit einem weichen, in
Alkohol angefeuchteten Tuch oder Wattebausch gereinigt werden.

Fiberoptic Light Guide Ersatz:
1) Lösen Sie die Feststellschraube mit einem Schraubendreher. (Hin-
weis: Diese Schraube ist NICHT dafür vorgesehen, vollständig ent-
fernt zu werden. Dadurch wird verhindert, dass die Schraube
herausfällt, während das Laryngoskop verwendet wird. Versuchen Sie
NICHT, diese Schraube vom Laryngoskop zu entfernen.)
2) Ziehen Sie die grüne Basis des Lichtwellenleiterbündels heraus und ziehen Sie den
Lichtleiter heraus (Abbildung 5). (Hinweis: Das Glasfaserbündel ist fest angebracht und
möglicherweise schwer zu entfernen.)
3) Einfügen eines neuen faseroptischen Bündels durch Umkehren der obigen Schritte.
4) Ziehen Sie die Feststellschraube fest, und stellen Sie sicher, dass das Lichtleiterbün-
del sicher am Laryngoskopspatel befestigt ist.

  

 
  

 
  

 
  

 

Abbildung 5

Testverfahren
Laryngoskopklingen und -griffe sollten immer nach der Reinigung / Desinfektion / Ster-
ilisation und vor der Verwendung getestet werden. Schließen Sie zum Testen den Laryn-
goskopspatel an den Griff an und drücken Sie das Sägeblatt in die ON-Position. Wenn
das Gerät nicht leuchtet oder flackert, überprüfen Sie die Lampe auf eine sichere
Verbindung, Batterien und elektrische Kontakte. Stellen Sie sicher, dass Sie ausreichend
Ersatzlampen und -batterien haben.

Die Kappen am Batteriegriff sollten vor Gebrauch sicher sein. Wenn dies nicht der Fall
ist, könnte sich die Klinge aus ihrer Position bewegen. Laryngoskope sollten vor Ge-
brauch und nach längerer Lagerung visuell auf Verschleiß oder Alterung untersucht wer-
den. Es wird dringend empfohlen, in Notfallsituationen Notfall-Laryngoskope zur Hand
zu haben..



9

ERSATZTEILLISTE

Standard-
klinge
4070
4071
4072
4073
4074

4080-0
4080
4081
4082
4083
4084
4090
4091

40915
4092
4093
4094
4065
4066
4067

STANDARD-MODELLEBeschreibungen
Laryngoskop 

Artikel
Mac 0
Mac 1
Mac 2
Mac 3
Mac 4

Miller 00
Miller 0
Miller 1
Miller 2
Miller 3
Miller 4

Wisconsin 0
Wisconsin 1

Wisconsin 1.5
Wisconsin 2
Wisconsin 3
Wisconsin 4

"C" Zellengriff
"AA" Zellengriff

Stubby Griff

Standard
Ersatzlampe

4500
4500
4500
4501
4501
4500
4500
4500
4501
4501
4501
4500
4500
4500
4501
4501
4501
NA
NA
NA
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STANDARD-MODELLEBeschreibungen

ERSATZTEILLISTE

Laryngoskop
Artikel
Mac 0
Mac 1
Mac 2
Mac 3
Mac 4

Miller 00
Miller 0
Miller 1
Miller 2
Miller 3
Miller 4

Wisconsin 0
Wisconsin 1

Wisconsin 1.5
Wisconsin 2
Wisconsin 3
Wisconsin 4

"C" Zellengriff
"AA" Zellengriff

Stubby Griff

Fiberoptische
Klinge
4070F
4071F
4072F
4073F
4074F

NA
4080F
4081F
4082F
4083F
4084F

NA
NA
NA

4NA
NA
NA

4065F
4066F
4067F

Fiberoptik
Ersatzlampe

NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA

4532-1 (alt) / 5111N-4 (neu)
4532-1 (alt) / 5111N-4 (neu)
4532-1 (alt) / 5111N-4 (neu)

Fiberoptischer
Lichtleiter
4070FLP-00
4071FLP-00
4072FLP-00
4073FLP-00
4074FLP-00

NA
4080FLP-00
4081FLP-00
4082FLP-00
4083FLP-00
4084FLP-00

NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA
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Fiberoptik
Klinge

NA
4071D-20
4072D-20
4073D-20
4074D-20

4080-0D-20
4080D-20
4081D-20
4082D-20
4083D-20
4084D-20

NA
NA
NA
NA
NA
NA
NA

4065D-20
NA

SPU MODELLEBeschreibungen

ERSATZTEILLISTE

Laryngoskop
Artikel
Mac 0
Mac 1
Mac 2
Mac 3
Mac 4

Miller 00
Miller 0
Miller 1
Miller 2
Miller 3
Miller 4

Wisconsin 0
Wisconsin 1

Wisconsin 1.5
Wisconsin 2
Wisconsin 3
Wisconsin 4

"C" Zellengriff
"AA" Zellengriff

Stubby Griff
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EINGESCHRÄNKTE GARANTIE
Die American Diagnostic Corporation (ADC®) gewährleistet ihre Produkte gegen
Material- und Materialfehler
Verarbeitung unter normalen Gebrauch und Service wie folgt:

1. Der Garantieservice gilt nur für den ursprünglichen Einzelhandelskäufer und be-
ginnt mit dem Lieferdatum.
2. Ihr Laryngoskop hat eine Garantie von einem Jahr ab Kaufdatum (alle Teile).

Was ist abgedeckt: Ersatz von Teilen und Arbeit.

Was nicht abgedeckt ist: Transportkosten von und zu ADC®. Schäden, die
durch Missbrauch, Missbrauch, Unfall oder Fahrlässigkeit verursacht werden.
Neben-, Sonder- oder Folgeschäden. In einigen Staaten ist der Ausschluss oder die
Beschränkung von Neben-, Sonder- oder Folgeschäden nicht zulässig, sodass diese
Einschränkung möglicherweise nicht auf Sie zutrifft.

Um Garantie-Service zu erhalten: Senden Sie Artikel an ADC®, Attn: Reparat-
urabteilung, 55 Commerce Dr., Hauppauge, NY 11788. Bitte geben Sie Ihren Namen
und Adresse, Telefonnummer, Kaufbeleg und eine kurze Beachten Sie das Problem.

Implizite Garantie: Jede implizite Garantie ist zeitlich begrenzt auf die Bedingun-
gen dieser Garantie und in keinem Fall über den ursprünglichen Verkaufspreis hinaus
(außer wenn dies gesetzlich verboten ist). Diese Garantie gibt Ihnen bestimmte geset-
zliche Rechte und Sie können weitere Rechte haben, die von Staat zu Staat variieren.

FÜR FRAGEN, ANMERKUNGEN ODER VORSCHLÄGE
JETZT KOSTENLOS ANRUFEN:

1-800-ADC-2670

Um Ihr Produkt zu registrieren, be-
suchen Sie uns unter

www.adctoday.com
und folge den Links

Dieses Handbuch ist in verschiedenen
Sprachen verfügbar. Folgen Sie den Links für

die Sprachoptionen.
www.adctoday.com/care
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